
ALTENHEIM ST. PANKRAZ 
PROVINZ BOZEN 

 CASA DI RIPOSO SAN PANCRAZIO 
PROVINCIA DI BOLZANO 

   

DEKRET DES PRÄSIDENTEN 
 

 DECRETO DEL PRESIDENTE 
 

Nr. 1  vom / del 13.03.2015 
 

GEGENSTAND 
 

  
OGGETTO 

Personal - Lanthaler Silvia, Umwandlung von 7% 
der Funktionszulage in ein persönliches, auf das 
Ruhegeld anrechenbares Lohnelement laut be-
reichsübergreifenden Kollektivvertrages für Füh-
rungskräfte vom 17.09.2003, 05.07.2007 und vom 
02.07.2010 

 Personale – Lanthaler Silvia, trasformazione in 
assegno personale pensionabile del 7% 
dell’indennità di funzione di cui ai contratto colletti-
vo intercom-partimentali per il personale dirigenzia-
le del 17.09.2003, 05.07.2007 e del 02.07.2010 

 
Festgehalten, dass Frau Silvia Lanthaler mit Verwal-
tungsratsbeschluss Nr. 3 vom 03.02.2004 die Funkti-
onszulage ab 02.03.2004 im Ausmaße des Koeffizien-
ten 0,6 (berechnet auf das Gehalt der 8. Funktionse-
bene, untere Besoldungsstufe, 2. Klasse) zuerkannt 
wurde, mit Beschluss Nr. 6 vom 14.02.2005 mit Wir-
kung ab 01.12.2004 selbiger Koeffizient auf 0,7 und mit 
Beschluss Nr. 19 vom 22.10.2010 mit Wirkung ab 
01.07.2010 der Koeffizient auf 0,9 und mit Dekret des 
Präsidenten Nr. 4 vom 31.05.2011 mit Wirkung ab 
01.01.2011 auf 1,0 angehoben wurde; 
 

 Accertato, che alla sig.ra Silvia Lanthaler è stato con-
cesso con deliberazione del consiglio d’am-
ministrazione n. 3 dd. 03.02.2004 con effetto dal 
02.03.2004 un’indennità di funzione pari al coefficiente 
di 0,6 (calco-lato sullo stipendio corrispondente alla 
seconda classe del livello retributivo inferiore della VIII° 
qualifica funziona-le), con delibera n. 6 dd. 14.02.05 
con effetto dal 01.12.04 e con delibera n. 19 dd. 
22.10.2010 con effetto dal 01.07.2010 tale coefficiente 
è stato aumentato al 0,9 e con decreto del presidente 
n. 4 del 31.05.2011 è stato aumentato al 1,0 con effet-
to dal 01.01.2011; 
 

Davon ausgehend, dass eine Umwandlung der Funkti-
onszulage laut Art. 9, Absatz 3 des bereichsübergrei-
fenden Kollektivvertrages vom 17.09.2003 in ein per-
sönliches auf das Ruhegehalt anrechenbares, getrenn-
tes sowie festes und bleibendes Lohnelement zu erfol-
gen hat, und dass diese Umwandlung mit Ablauf eines 
Jahres erfolgt, und zwar pro Jahr in dem die Zulage 
bezogen wird; 
 

 Rilevato che occorre, come previsto dall’art. 9, punto 3, 
del contratto collettivo intercompartimentale per il per-
sonale dd. 17.09.2003, determinare la trasformazione 
dell’indennità di funzione in distinto elemento fisso e 
continuo della retribuzione e che la trasformazione 
avviene con scadenza annuale e per ogni anno di 
godimento dell’indennità; 
 

Nach besonderer Einsicht in den Art. 11, Absatz 3 des 
Bereichsabkommen für Führungskräfte der Gemein-
den, Bezirksgemeinschaften und ÖFWE vom 
22.12.2004, der eine  Umwandlung der Funktionszula-
ge in ein persönliches, auf das Ruhegehalt anrechen-
bares Lohnelement im Ausmaß von 7% pro Jahr, in 
dem die Zulage bezogen wird, vorsieht; 
 

 Visto specificamente l’art. 11, comma 3 dell’accordo di 
comparto per il personale dirigenziale dei Comuni, 
delle Comunità Comprensoriali e delle IPAB del 
22.12.2004 che prevede la trasformazione 
dell’indennità di funzione in un assegno personale 
pensionabile nella misura del 7% per ogni anno di go-
dimento; 
 

Nach Einsichtnahme in 

 das Budget 2015; 

 die geltende Satzung des Altenheimes St. 
Pankraz ÖBPB; 

 das R.G. Nr. 7 vom 21.09.2005; 
 

 Visti 

 il budget 2015; 

 il vigente statuto della Casa di Riposo S. Pan-
crazio APSP; 

 la L.R. n. 7 del 21.09.2005; 
 

Nach diesen Prämissen und im Sinne des eigenen 
Gutachtens über die fachliche Ordnungsmäßigkeit 
 

 Espresso il proprio parere favorevole sulla regolarità 
tecnica 

v e r f ü g t   der Präsident 
 

 il presidente   d i s p o n e 

1) Frau Lanthaler Silvia mit diesem Dekret die Um-
wandlung der Funktionszulage in ein persönliches, auf 
das Ruhegehalt anrechenbares, getrenntes sowie fes-
tes und bleibendes Lohnelement, im Ausmaß von 7% 
sprich € 122,42 monatlich ab 01.03.2015 zuzuerken-
nen. Nach Berücksichtigung des bisher gewährten, 
beträgt nunmehr das pensionierbare und fixe Lohn-
element € 1.109,05 monatlich. Der noch nicht umge-
wandelte Teil der Funktionszulage beträgt € 639,85; 
 

 1) di riconoscere con questo decreto alla sig.ra Lan-
thaler Silvia la graduale trasformazione dell’indennità 
di funzione in assegno personale pensionabile quale 
distinto elemento fisso e continuo di retribuzione nella 
misura del 7% che corrisponde a € 122,42 mensile a 
partire dal 01.03.2015. L’elemento fisso e pensionabile 
fin ora concesso ammonta a € 1.109,05 mensile. 
L’importo dell’indennità di funzione ancora da ricono-
scere ammonta a € 639,85; 
 



 
2) festzulegen, dass die nächste Umwandlung am 
01.03.2016 fällig wird; 

 2) di dare atto che la prossima trasformazione avviene 
con effetto dal 01.03.2016; 

3) gegenständliches Dekret ist nicht der Kontrolle sei-

tens der Landesregierung Bozen unterworfen; 

  

3) il presente decreto non è soggetto a controllo di 

legittimità da parte della Giunta provinciale di Bolzano; 

4) zu bestätigen, dass gegen dieses Dekret jeder Bür-

ger, der ein rechtliches Interesse daran hat, innerhalb 

von 60 Tagen ab Vollstreckbarkeit der Maßnahme, 

beim Regionalen Verwaltungsgerichtshof – Autonome 

Sektion Bozen – Rekurs einreichen kann; 

  

4) di dare atto, che avverso il presente decreto ogni 

cittadino/a, che vi abbia interesse, può presentare 

ricorso al Tribunale Regionale di Giustizia Amministra-

tiva – Sezione Autonoma di Bolzano – entro 60 giorni 

dalla data di esecutività; 

5) Das Original dieses Dekretes wird für die amtliche 

Aktensammlung an das Sekretariat weitergeleitet 

  

5) L’originale del presente decreto viene trasmesso 

alla Segreteria per la raccolta ufficiale degli atti. 
 

DER PRÄSIDENT - IL PRESIDENTE 
Schwellensattl Alois 

_______________________________________________________________________ 
 

Stichvermerk betreffend die buchhalterische Ordnungs-
mäßigkeit, durch den die finanzielle Deckung bestätigt 
wird (Artikel 9 Abs. 4 RG 07/2005) 

 Visto di regolarità contabile attestante la copertura 
finanziaria (articolo 9 comma 4 LR 07/2005)  
 

 
 

DIE DIREKTORIN – LA DIRETTRICE 
Lanthaler Silvia 

________________________________________________________________________ 
 
VERÖFFENTLICHUNGSBESTÄTIGUNG 

  
RELAZIONE DI PUBBLICAZIONE 

 
Diese Maßnahme wurde auf der Internetseite des Alten-
heimes www.altenheim-stpankraz.it 
 

  
Il presente provvedimento è stata pubblicata sul sito 
internet della Casa di Riposo www.altenheim-
stpankraz.it 

am/il 13.03.2015 
 
für 10 aufeinander folgende Tage ohne Einwendungen 
veröffentlicht. 

  
per 10 giorni consecutivi senza opposizioni. 

   
DIE DIREKTORIN – LA DIRETTRICE 

Lanthaler Silvia 
________________________________________________________________________ 

 
Gleichlautend mit dem Original, für Amtszwecke  Per copia conforme in carta libera per uso amminist-

rativo 
 

DIE DIREKTORIN – LA DIRETTRICE 
Lanthaler Silvia 

________________________________________________________________________ 
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